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Magyar városok.
— jan. 5.

Mikor Tisza István gróf kor­
mányra lépett, egy hangot ütött 
meg, melynek csengése végig zú­
gott az országon és reményt adott 
a már-már csüggedő magyar váro­
sok lelkének. Azt mondotta Magyar- 
ország miniszterelnöke, hogy ha az 
ország anyagi viszonyai megengedik, 
ö akként óhajt intézkedni, hogy a 
fogyasztási adók jövedelme jövőre 
a városoké maradjon.

Egy gondolat ez csupán, de 
olyan gondolat, mely, ha valóra 
válik, egy csapással lábra állítja a 
magyar városoknak — mondjuk ki 
nyíltan — züllés felé haladó anyagi 
viszonyait.

Ezt a nagy gondolatot csak úgy 
könnyen, máról-holnapra, megváló- ; 
sitani bizonyára nem lehet és csak j 
naivlelkü emberek gondolhatnák azt, ; 
hogy a városok immár elvethetik a . 
maguk gondjait, mert az állam át- 1 
engedi nekik a fogyasztási adók jö­
vedelmét. A vérmes reményeket 
bűn volna fölcsigázni, mert előre­
látható az, hogy bizony huzamos idő 
telik el addig, mig a kormány ezt 
a nagyfontosságu intézkedést meg­
teheti. Mégis a tény kétségtelenül 
az, hogy erre a kormány-ígéretre a 
városok teljes bizonyossággal szá­
míthatnak.

Ezzel a helyzettel szemben ko­
moly kötelesség hárul a városokra 
és pedig első sorban az, hogy a 
magyar városok polgársága most 
már a legnagyobb elhatározással 
vesse latra befolyását és tekinté­
lyét avégböl, hogy az alkotmányos 
rend az országban helyreálljon. Ha 
pedig ezt a rendet helyreállítani si­
került, kötelessége minden város­
nak az, hogy saját háztartási ügyei­
nek reális alapot és olyan közigaz­
gatási bázist teremtsen, mely min­
őén bírálatot megállani képes és

melyiyel egyenkiut minden város 
hozzájárulhat majd ahhoz, hogy a 
magyar nemzeti törekvések, a magyar 
közművelődés és a ga dasági élet 
előre meghatározott irányokban fej­
lődhessék és lépésről lépésre kö­
vetkezetesen a tökéletesség felé te­
relődjék.

Az első alapot erre a városok 
háztartásának rendezettsége adja 
meg, melyből mindig és minden vá­
rosban kell kiképződni. Mer; gazda­
sági erők nélkül kulturális magas­
latra törekedni hiába akarunk. Az 
ilyesmiből, mint az elmúlt, idők bi­
zonyítják, csak kicsis alkotások, fő­
leg pedig félszeg kapkodások kelet­
keznek.

*

A városok háztartásának egyik 
legnagyobb hátránya is, maga az 
autonómia. Ez a hatalmas nemzeti 
jog széles keretekben állapította meg 
az önkormányzatot, a polgárságnak 
intézkedési jogokat teremtett, holott a 
legtöbb helyen a polgárság értelmi 
színvonala nem emelkedett még oly 
magasra, hogy az általános szükség­
letek fontosságát annyira felismerni 
tudná, hogy ezektől a saját, momen­
tum érdekeit rnindeu alkalommal 
önzetlenül elválasztani képes volna. 
Ott is, ahol a polgárság értelmi szín­
vonala magas, az önkormányzati jo­
gok alkalmazása idején, éles ellen­
tétek és érdekösszetitközések szok­
tak keletkezni. Ezen érdekek és 
ellentétek kiegyenlítése az elfoga­
dott szabályok szerint, szavazással 
történik és bizony sokszor megesik 
jgy_ hogy a szavazás eredmeuye 
egyeseknek vagy egye» érdekcso­
portoknak javára dönti el a kérdést, 
ám az is sűrűn megtörténik, hogy 
az ilyen döntő ütközetben elbukik 
a város igazi érdeke, elbukik az az 
érdek, amely közvetve vagy közvet­
lenül is magas nemzeti célok szol­
gálatára volna alka más.

Az önkormányzati jog tehát

voltaképen csak bizonyos ellenőrzés 
gyakorlására volna helyesen alkal­
mazható. Hiszen az egész autonom 
rendszer a személyek iránt való bi­
zalomra van fektetve. A szavazó 
polgár azokat választja meg a tör­
vényhatósági bizottság tagjaiul, a 
kiknek egyéni képességében és 
jellemében megbízik. A törvényha­
tósági bizottság azt választja meg 
a város első tisztviselőjének, a ki­
nek jellemében, akcióképességében 
és tudásában megbízik. Amiből az 
következik, hogy a város ügyeinek 
intézésére voltaképen a város ve­
zetői kapnak megbízatást és ezek­
nek intézkedése előzetes megfonto­
lás, a kérdéseknek hosszas tanul­
mányozása és minden oldalról való
megismerése alapján történik, úgy. 
hogy a törvényhatósági bizottságnak, 
melyben a választó polgárok bizal­
masain kívül a vagyoni érdekek 
képviselői is jelen vannak : a vá­
lasztott tisztviselői ka1- intézkedéseit 
kellene elsősorban helyesnek elfo­
gadni. Ezek az intézkedések bírálat 
tárgyává tehetők csupán, tárgyilagos 
okok alapján módosíthatók vagy 
megváltoztathatók, de mindaddig, 
amíg a tisztviselői kar a beléje 
helyezett bizalommal vissza nem él. 
amig az előlegezett bizalom tart, a 
város ügyeinek a tisztikar akarata 
és szelleme szerint kell elintéztetni. 
Ez az egyetlen helyes elv, melyet 
követni kell.

Ezzel szemben azonban a vá­
rosok tanácsának és vezéremberei 
nek kötelessége az, hogy meghatá­
rozott előkészültséggel, világos és 
mindenki által elfogadott tervszerű 
célokat jelöljön ki. E célok felé 
rendithetlen következetességgel ha­
ladjon és magát útjában megtán- 
toritani semmiféle hatalommal ne 
engedje.
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ORSZÁGGYŰLÉS.
4 képviselőház ölese.

Saját tudósítónktól.
Budapest, jan. 4.

Az újév első ülése tehát még sem 
indul a béke jegyében. Akik foltolták 
magukat a nemzet jogainak védelmezőiül 
s miközben a nemzet jogait védik, tulaj 
donkénen aláásták a rendet, a páriámon 
tarizmust, ma sem akarják megeng ni, 
hogy a munka terére lepjen a Ház. A 
gáncs és tólelem nélküli lovagok mind­
járt az ülés elején belekapaszkodnak a 
egyzőkönyvbe s csakhamar kiderül, hogy

Ugronék mára egy kis szövetségesre buk­
kantak az ezúttal nyíltan e p 
kovszky Istvánban. A nemzetmentő k^ 
rök azonban ma már nagyon hamar jut­
nak arra a tapasztalatra, hogy amily 
mértékben nőtt meg országhábonto had- 
nok ugyanolyan mértekben nőtt meg a 
jobboldal erős elhatározása, hogy nem 
tűri tovább azt a játékot, melyre az or­
szág legbecsesebb érdeke rovására űznek.

az első félóra.
lakabfíy elnök pont tízkor már fenn 

ül az elnöki emelvényen s megnyitja az 
ülést. Az újévben először szólal meg az 
elnöki csöngetyü. Vájjon ez a csengő 
iránytűje a parlamentnek, hova, meire 
feló mutatja majd az irányt V

A jegyzőköny olvasása után már
látszik, hogy a csöngő csak 1 
játszó kedvét ébresztette R de nem
'""“tgmGíbo, föláll és szóvá teszi
hogv 35 olyan interpelláció van beje­
lentve, melyre még nem adták meg a
választ, -zz interpellációk közt vannak
olyanok, melyre még Szeli Kálmánnak 
és olyanok, melyekre khuen Hédervry 
Károlvnak kellett volna felelnie. Kéri a 
miniszterelnököt, nyilatkozzék, vájjon 
hajlandó e megadni a választ ezekre az 
interpellácókra, mert ellenkező esetben 
újra meg kell tenni az interpellációkat 
Egyúttal arra figyelmezteti az elnökséget 
hogv a minisztériumot figyelmeztette 
arra a kötelességére, hogy 30 nap alatt 
meg kell adni a választ az interpelláci­
ókra.

Tisza István, legott felel erre a kis 
akadékoskodásra. Önérzetesen jelenti ki, 
hogy a kormány minden tagja tudja, 
hogy mi a kötelessége a természetesen 
megfogja adni a választ az összes inter­
pellációkra, mihelyt nem fogják megaka­
dályozni a Ház tanácskozásainak a ren­
des mederbe való visszatérését. (Elénk 
helyeslés a jobb és szélsőbalo dalon )

Madarász József : Az interpellációk 
nagy részét olyankor tették, mikor még 
rCnd volt. (Fölkiáltások jobbról : Nem 
áll! Széli alatt tették !)Bakovszky István ; Az interpellációra 
a választ minden föltétel nélkül kell meg­
adni. Veszélyes precedenst lát abban, 
hoory a miniszterelnök most föltételt 
köt ahhoz, hogy megadja a választ.
<DW!1fó rSlabdlyoka. védi « 

neki kötelessége. (Nevetés jobbról, bol 
kiáltások : Rakovszky, a nemzet védője./ 

Egy hang ; Jól van Rakovszky ! 
Rakovszky István ; Akár jó, akár 

nem jó, én avval sohasem törődöm. (\ i-
haros derültség.) , .Szederkényi Nándor: ( sak azt akarja 
konstatálni, hogy a házszabályokat nem 
ő és pártja, hanem a kormány sérti. 
(Ohó ! Fölkiáltások jobbról; Ezt senki 
sem hiszi el magának !)

1 Elnök ; Az elnökség már megtette 
abbeli köte.ességét, hogy figyelmeztette 
a minisztériumot arra, hogy az interpel­
lációkra 30 nap alatt kell felelni. Ma 
erre semmi újabb ok nincs. Kéri a jegy­
zőkönyv hitelesítését.

A Ház elfogadja a jegyzőkönyvet.
(Előterjesztések)

Hieronymi Károly kereskedelmügyi 
miniszter három törvényjavaslatot tér 
jeszt be vicinális vasutairól és egyet az 
Olaszországgal való provizóriumról

A Ház az illetékes bizottságokhoz
teszi át, , .. . , .Neményi Ambrus, a pénzügyi bizott­
ság előadója : Bemutatja a pénzügyi bi­
zottság jelentését az 1903. államkoltség- 
vetésről szóló törvényről. Kéri szétosz­
tani és az osztályokhoz utasítani.

(A napirend )
Elnök : Következik a napirend. Holló

Laj0 Holló Lajos: (föláll. A jobboldalon 
kivonulnak.) Foglalkozik Tisza István

újévi beszédével, majd áttér Ausztriával 
való viszonyunk immár számtalanszor 
elhangzott kritikájára. Hosszadalmas fej­
tegetései során a parlamentarizmust tá­
madja, majd avval végzi beszédét, hogy 
a harcot tovább folytatják ő és elvbará­
tai abban a reményben, hogy segédcsa­
patokat fognak kapni a Háznak elége­
detlen elemei közül. Ez elégedetlen ele­
mek közé első sorban a néppártiakat so­
rozta a szónok, amit a jobboldalon gú­
nyos nevetéssel ismernek el. Azok. akik­
ről az Ugron-párt további segédcsapato- 
kat vár Apponyi gróf nehány hive s 
végül — úgy mondja Holló — Széli 
Kálmán hívei, akik szerinte szintén nin- 
esenek megelégedve Tisza István politi­
kájával.

Az elnök tiz percre fölfüggeszti az 
ülést, mely után

Bartha Miklós beszól az ujonejavas- 
lathoz. Bartha lesz a vita utolsó szónoka 

I s végre szavazásra fog kerülni a dolog 
j az újon ej avaslat fölött.

Az ülés végén Bakonyi Samu fog 
j interpellálni a debreceni visszatartott 

hároméves katonák dolgában.
Bartha után
Tisza István gróf kérte a házat az 

elleninditványok elvetésére. Holló indít­
ványát pedig, mely szó szerint meg­
egyezik Kossuth Ferenc november 3-diki 
indítványával, melyhez a kormány rész­
ben hozzájárult, — mint nem idetartozó! 
egyelőre mellőzze a ház és csak az 
ujoncmegajánlási törvény letárgyalása 
után szavazzanak felette.

Erre házszabály vita keletkezett, 
miközben Holló és társai zárt ülést kér­
tek. A zárt ülés után Kossuth Ferenc 
hozzájárul Holló indítványához, mely 
azonos az övével.

Erre Tisza visszavonta indítványát- 
Ezzel az ülés véget árt.
Bakonyi interpellációját holnapra ha­

lasztotta.

KÖmZGáTÁS.
X Tanácsülés. A város tanácsa tag­

nap délelőtt 9 órától 12 óráig Kovács 
József polgármester elnöklete alatt a 

I városháza kis tanácstermében az egybe- 
gyült folyó ügyek elintézése végett ta- 

í nácsülést tartott.

Éjszakák.
Egy szép, szerelmes nyári éjszakán 
Együtt néztük a csillagos eget.
Két csillaggal többet láttam talán,
De éreztem, hogy az ég ránk nevet. 
Tűnnek az órák mint percek veled. 
Játszott velem pajkos tündérleány,
Egy szép, szerelmes nyári éjszakán.

S most, bus, zimankón, téli éjjelen 
Az égen még csillag talán akad,
De a két legszebbet nem nézhetem,
S úgy érzem, hogv az égbolt rám szakad 
Ólomlábon jár minden pillanat,
Gonosz manók incselkednek ve ei 
E bus, zimankós, téli éjjelen.

Szávay Zoltán.

Galeotto könyvében megemlékezik az 
akkori újévi szokásokról is, s a többi közt
ezeket Írja: ,

Ujesztendő napján a magyarok
ajándékot szoktak egymásnak osztogatni, 
hogy az uj év szerencsés legyen.

Szokásban van, hogy a királytól is 
ajándékot kérnek, úgy, hogy mindenki a 
saját mesterségének szerszámait eléje 
tartja : a kürtös kürtjét, a trombitás 
a trombitáját, a lantos lantját, a szakács 
fazékát és húsos villáját, a többiek pedig 
a saját foglalkozásuknak megfelelő szere­
ket viszik eléje,

i^z újév Njütijag udvarában.
(Történeti apróság.)

Mátyás király udvarában tartózko­
dott valami Galeotto Marzió nevű olasz 
tudós, ki rendkívül érdekes feljegyzése­
ket tett a Hunyadi-ház e dicső sarjáról.

A király néhány aranyat vetett a 
fazékba, a kürtbe és trombitába és a 
többi szerszámba is beledobta a megfelelő 
ajándékéi, még a királyi pincemester is 
megismerte a pengésén, hogy pénz hul­
lott a kancsójába.

A sok ajándékozás késő estig eltar­
tott, mert nagyon sokan várakoztak a ki­
rály bőkezűségére.

Galeotto Marzió (t. i. az olasz tudós, 
ezeket irta) szintén jelen volt, nem azért, 
hogy ajándékot nyerjen, hanem hogy a 
király ily nagy bőkezűsége ne legyen vi­
dámság hijján.

A tréfával és vigsággal eltelve s a 
I királyi ajándékkal megtisztelve mindenki 
' jókedvében volt. Erre a király Galettohoz 
j fordult s igy szólott ;

— 1 lát te miért nem nyújtod elém 
' szerszámaidat, hogy ajándékot nyerj I 

Látod, hogy ezek fazókat, kancsót, kür­
töt, a pincemesterek iteét, a kocsisok 16- 
vakarót, a szabók tüt és ollót, a csiz­
madiák dikicset és árt nyújtottak elém 
és mindegyik megkapta a maga ju­
talmát. , . ,

Galeotto azt felelte, hogy nincsenek
vele a szerszámai.

A király erre így szólott :
_ A te szerszámaid a könyvek,

amelyeket Írtál b a melyek könyvtáramat
d1SZ1*Galeotto e szavak hallatára meg- 
parancsolta fiának, Jánosnak, 10SY » :

! embertől és „A köznép előtt ismeretlen 
dolgokról“ cimü müveit hozza elő a ki­
rály könyvtárából.

Amint ezeket oda vitték, Mátyás 
király bölcsessége akkor nyilvánult iueg- 
leginkább, mert mindenki előtt mutatta, 
hogy a szakácsokat s más e lóle embe­
rekét nem szive sugallatából, hanem nem-

jlüHfüSitieMr ‘Jóm
■
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X Közigazgatási bizottság. A város
közigazgatási bizottsága ma délután .5 
érakor Kovács József polgármester el­
nöklete alatt a városháza nagy tanácster- 
mében tartja meg e havi közigazgatási 
bizottsági ülését.

X Ötó állítás. A város sorozó bi­
zottsága ma reggel 9 órakor a Pavillon 
Sítanvában utóállitást tart. Az utóálli- 
s^noícári elnöke Szabó Kálmán városi 

tlií P g mjg katonai elnökei Mildner 
'“tound é. P*PP Tivadar őrnagyok.

tóállitás alá kerül egy debreceni illető­
ségű hadkötelesnek édes atyja, kereset- 
képtelenségének megállapítása végett.

A királyról.
angol könyv nyomán.)

Az angol és a francia sajtó évek óta 
foglalkozik Ferenc József személyével s 
oeész könyvtárra megy azoknak a dol­
gozatoknak száma, a mik a magyar i 
rálv a osztrák császár életét írják le. E 
az irodalom persze gazdag a kalandos és 
költött részletekben, de van közte sok 
olyan könyv is, a mely a király viszo­
nyai teljes ismeretére vall. A legujab 
bat egy asszony irta, állítólag az az is­
meretlen hölgy, akitől 1899-ben akkora 
{eltűnést keltő könyv jelent meg Eresé 
bet királynéról. A munka címe : „A ke­
ystone of Empire Francis Joseph oi 
Ausztria“ és Londonban, Harper és 
Brothers kiadásában jelent meg.

Ferenc Józsefről legújabb jellemiajz- 
irója nagy szeretettel ir. Elmondja men­
nyire magányosan tölti az életét. Egye 
Hd bizalmas barátja egész életében csak 
a most elhunyt szász király volt. Vissza­
vonult természetét még zárkózottabbá 
tette, hogy túlérte legtöbb kortársát. 
Majdnem valamennyi tábornok és állam-
férfiú, a ki uralkodása első évtizedeiben a
tanácskozó terem, vagy a harc téren szol­
gálatára állott, elhalt az oldala mellől; 
a legnagyobb állami méltóságokat most 
olyan férfiak töltik be, a kik gyermekek

HZ A BAD SAG

zete szokása következtében jutalmazta 
meg, a tudós férfiakat azonban nem va 
lami szokás kényszeréből, hanem c 
hajlama szerint becsüli.

Mert a könyveket aranynyal és ezüst­
tel halmozta el és nagymennyiségű Pe'^ 
tett hozzá agy, hogy Galeotto egymaga 
több és értékesebb ajándékot kapott, 
a többiek összevéve.

A királynak ez a tette nyíltan mu­
tatta, hogy sok embert csak szükség 
lart magánál, mert nem lehet el szó ga 
latuk nélkül, a jelessóg bármely ágában 
kiváló férfiakat azonban lelke ösztönéből 
tiszteli és becsüli és méltó ajándékokkal 
jutalmazza; mert hisz amazok, bár kér­
ték, még sem sokat kaptak Galeotto 
pedig, aki egy szót sem szóit ésilyesmit 
nem is remélt, de nem is óhajtó. , '
ajándok mennyisége és értéke tekinJü ' 
ben a megajándékozottak közt a leg 
helyre került.

Hogy pedig mily lényeges doiog az, 
hu valaki valamit nem megcsontosodott 
szokásból, hanem lelke ösztönéből cse ek- 
szik, ennek megintését ezen soraim o va­
sóira bízom, mert az egyik az állatokkal, 
a másik pedig az istenekkel közös ben 
nünk.

voltak, a mikor a király már hosszú ide­
je uralkodott.

Az élet örömeiből kevés rész jutott 
neki. Fájdalmában a munkáben keresett 
vigasztalást. Elképzelhetlenűl sokat dol­
gozik az uralkodó. Két parlamenttel, a 
magyar és az osztrák képviselőházzal 
van érintkezésben, három kormány ter­
jeszt fel hozzá szentesítés végett ok­
mányokat. Figyelemmel kíséri az összes 
szakminiszterek munkáját. Emellett ot- 
van a hadsereg, amelynek sokszor mel­
lék kérdéseivel is behatóan foglalkozik 
s nem történik intézkedés az ő tudta 
nélkül. Az udvartartás dolgában ellenőrzi 
figyelemmel kíséri a Ilabsburg-ház tag­
jainak a sorsát, sőt a magánvagyonok 
igazgatása is az ő utasításai szerint tör­
ténik. Végül részt vesz mind a két ud­
var állami funkcióiban minden szertar­
tásában.

Ferenc József kora hajnalban lei­
kéi a kis tábori vaságyáról, borotválko­
zik s a komornyikja segítségével íelöl­
tözködik. A hálószobájából egyenesen a 
dolgozo szobájába megy, ahol a kávéból 
s a kifliből álló reggelijét elfogyasztja. 
Ezután rögtön dolgozni kezd két szárny­
segéde segítségével. Az utolsó időben 
sokszor megtörtént, hogy magas állású ^ 
hivatalnokokat reggel hét órára rendelt | 
magához audienciára. Rendesen azon can | 
a kora reggeli órákban a sürgőn) őket 
olvassa el s a minisztériumoktól érkezett 
jelentésekkel foglalkozik, amiken sűrűk 
a széljegyzetei. Sokszor a megjegyzései­
ből a drasztikus kritika sem hiányzik, 
igy egyik osztrák nagykövet sürgönyé­
nek a szélére ezt jegyezte oda: igen 
cifra és triviális. Egy másik táviraton ez 
a megjegyzés áll : X gróf aláírta a je­
lentését, azonban aligha volt jelen, ami­
kor az megiródott.

A könyv azután berenc Józsefiéi 
mint vadászszal és lovassal foglalkozik, 
majd behatóan leírja a mürzsteggi va­
dászlakot. Sok intim apróságot találtunk 
a munkának idevonatkozó részében, a 
melyek mély bepillantást engednek 
abba a miliőbe, a hol a király a legjob­
ban érzi magát.

A ház belseje nagyon csinos. A 
falak s a menyezet fából valók, a déli 
fekvésű előcsarnok a padlózattól a tetőig 
vadászjelvényekkel van ékesítve. A me­
nyezet közepéből htalmas keselyű csüng 
alá, a melyet a király néhány év előtt 
lőtt; egyik ablak előtt egy vadmacska 
áll. a mit Rudolf trónörökös lőtt kevés­
sel halála előtt. Földszinten van az étte­
rem, a dohányzó- és billiárd szobák s 
nyolc hálószoba a kiséret számára. E 
fölött van az uralkodó lakosztálya s a 
vendégszobák. A királynénak s Rudi-nak 
egykori szobái érintetlenek maradtak, a 
mióta utoljára használatban voltak.

A király szobái itt is a legegysze­
rűbbek, úgy, hogy a király, a mikor a 
német császárt fogadta Mürzstegben, 
mosolyogya mondta bizalmas komornyik­
jának :

— Jó volna mégis, ha alulról fel­
hoznánk néhány tárgyat, hogy diszeseb- 
1 egyek a szobák, így éppen nem valla­
nak arra, hogy király lakik bennük.

A király ágya felett két kis fara­
gott keretben ott van a tizennégy éves 
Mária Valéria főhercegnő egy bájos kis 
verse és Erzsébet királyné elragadó ak- 
varrel-vázlata.

Biztosítás tüzhalál ellen.
Kép a jövőből.

Egy antwerpeni kÖr­
seimen tűz ütött ki, 
mire nagy riadalom tá­
madt. A közönséget a 
zenekai' csillapította le 
azzal, hogy víg dalokat 
kezdett játszani.

(A. ür találkozik a debreceni szín­
ház előtt B. úrral.)

A. Jó hogy jön. Váltson jegyet a 
mai előadásra, legalább lesz kivel be­
szélnem felvonásközben.

B. Szerencsétlen 1 Csak nem akar 
színházba menni ? Hát nem halottá ?

A. (rémülten) Mit, az Istenért ?
B. Hogy ma Dózsa Györgyöt ad­

ják, aki tüzes trónon pusztul el. Ha most 
tűz talál kiütni, senki sem menekül meg. 
Víg zene kell a népnek, tudja barátom? 
Ez az egyetlen mentség, hogyha tűz ke­
letkezik.

A. Hallja, maga mond valamit! 
Tudja mit, csakugyan nem megyek bele 
ilyen veszedelembe. Hanem jöjjön be 
velem ebbe a boltba. Fogkefét akarok

1 venni.
B. Soha! Mit gondol, hiszen ha 

ott tűz keletkezik, nincs, aki zenéljen ! 
Menthetetlenül elégünk.

A, Ne féljen, maid én fütyölöm a 
körösi lányt. Az tán elég vig? _

B. Ugyan ne izéljen! Ha tűz üt ki, 
akkor maga elveszti a fejét, fej nélkül 
pedig a rigó se tud fütyülni. Hanem, ha 
biztosítani akarja magát, akkor jöjjön 
be ide a korcsmába. Ila jól hallom, 
épen azt játszák, hogy „Szalmaszál a 
vízbe.“ Vízről lévén szó, tűzről szó sem 
lehet. És ami fő, vig zene van. Vonul­
junk be.

(Bevonulnak), Alig isszák meg a 
söreiket, az egyetlen bejárat mögött meg- 
gyulád a függöny.

A. (rémülten). Tűz van 1 Menekul-
^ B. (Kedélyesen). No hallja kis 
öreg, sohse hiVem volna, hogy maga 
ilyen gyáva. Hát nem hallja, hogy a 
cigány a zimberi-zombori szépasszonyt
hUZZd^ De nem itt, hanem a szomszéd-

baD 1B. Pipa ! A fődolog az, hogy huzza 
és hogy vígan huzza. Maga csak ma­
radjon nyugodtan. Hallja ? Istenkóm, de 
szép is a vig muzsika !

(4. tűz egyre terjed. Mindenki me­
nekül, csak ők ketten maradnak a he-
lyÜkÖB.) (lelkesen). Hallja 9 Hallja ? Már 
meg azt huzza, hogy ,,kis angyalom. 
Hát nem szép az élet? Barátom 1 Piám. 
Apám! Az élet mégis gyönyörül 

P A (felháborodik és köhög.) Igazad 
van gyerek! Csak ez a füst ne volna! 
Hei a kutyafáját de jó. mma ok .

’ Együtt:
A báróné de kövér 
Kis angyalom!
Talán mandulával él.
Kis angyalom 1
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Avval bizony zenével,
Kukoricakenyérrel,
Kis angyalom!

Csuhaj!
Sohse halunk meg!
(Egyszerűen megégnek.)

E G Y L E T.
Újítás. A kiházasitási, temetkezési 

és betegsegélyezést egyletek vagyonke­
zelésének megvizsgálását — mint egyik 
belügyminiszteri rendelet mondja — 
ezentúl a pénzügyigazgatóságok mellé 
beosztott számvevőségek fogják teljesí­
teni. E rendelet bizonyára a nagyobb 
fokú ellenőrzés kedvéért bocsájtatott ki

Adakozások. A siketnémák iskolá-* 
jának alapja javára újabban a következő 
ázives adakozások folytak be: Temet­
kezési társulat, H.-Sámson 4 kor., Ker- 
czel százados 1 kor., Kneasel hadnagy 
50 fillér, gróf Nemes Yiucóné Kunhegyes 
5 kor., Meiszner József Mono 2 kor., 
Diósi Lajos Nagyvárad 2 kor., Tóth 
Irma gyűjtése Ferenenapkor 5 kor., 
Mezei Mór kir. jbíró Zilah 2 kor., Bene 
Lajos gvógyszerész Vngvár 2 kor., Hajdú­
szoboszló város alapitó tagsági dija 40 
kor., Egyetértési dal- és zene-egylet ala­
pitó tagsági dija 40 kor., H.-Sámson köz­
ségben gyűjtés 7 kor. 27 fiiér, Henár 
község 1 kor., Rebrin község 1 kor., 
Besenyszög község 5 kor., Simon Gábor 
helgbeti poatakerti lakos 5 kor, A siket­
némák karácsonyfájára küldtek. Majtényi 
és Zangevald meg 10 koronát, Pongrácz 
Géza 10 drb. emlékkönyvet, 3 drb auto­
mobil tintatartót, 12 drb zsebkönyvet és 
ugyanannyi irónt, 12 drb tintartót 6 drb 
képeskönyvet; Békés Lajos 6 drb trikó- 
inpat és 3 drb nyakkendőt. n.z egyület 
mindez adományokért hálásan köszöni 
Füleki Pál pénztáros.

H ! R E ÜL
A csikagói szinházégés.

Csikagóból jelentik, hogy szomba­
ton kezdték meg az egész lakosság rész­
vétele mellett harangzúgás közben az 
Iroquois-szinház áldozatainak temetését. 
A városban valamennyi üzlet zárva ma­
radt s az egész város gyászdiszí öltött.

Vilmos német császár Roosevelt el­
nökhöz táviratot intézett, melyben úgy 
a saját,mini a császárné nevében részvétét 
fejezi ki a szerencsétlenség felett. Ilarri- 
zon Carter, Csikágó polgármesterének 
Roosevelt elnök szintén hosszabb távi­
ratban fejezte ki részvétét a borzalmas 
katasztrófa alkalmából.

A rettenetes szerencsétlenség újab­
ban is néhány megrázó drámai jelenetet 
produkált. így szombaton egy sápadt, 
feldúlt arcú ember, hóna alatt egy vá­
szonba göngyölt csomaggal felszállt egy 
lóvasúti kocsira. A kocsivezető, mikor a 
menetdiját át akarta venni tőle, észre­
vette, hogy a vászoncsomagban egy gyer­
mekholttest van és figyelmeztette, hogy 
azzal nem maradhat a kocsin, le kell 
szállania. Az utas erre gondolkodás nél­
kül revolvert rántott elő s igy válaszolt: 
„Csütörtök óta éjjel-nappal hiába keres­
tem gyermekem holttestét. Végre meg­
találtam. de jó idő óta nem tudok kocsit 
találni, hogy a halottat anyjához haza­
vigyem s igy kénytelen voltam végre ide 
felszáliani. Nem fogom elhagyni addig 
ezt a kocsit, mig haza nem érek 1“ A 
többi utasok meghatottan hallgatták a 
szerencsétlen ember kifakadását s rábe­

szélésükre a kocsivezetö megengedte, 
hogy a gyászoló apa a holttestei a ko­
csin maradjon.

Egy másik apa több órai keresés 
után egy megszeuesedett holttestben kis 
leányának földi maradványait vélte fel­
ismerni s a holttestet hazavitte magával. 
Amint a lakásba ért, kis fiát és leány­
káját is, kik mindketten a színházban 
voltak, sértetlenül találta otthon s^ igy 
egy idegen holttestet vitt haza. Gyer­
mekei ugyanis a tüzből kimenekülve az 
ijedtségtől annyira elkábultak, hogy el­
tévedtek s egész éjjel az utcán csatan­
goltak.

Csikágóban vasárnap reggel a gyász 
jeléül valamennyi harang megszólalt s 
öt percig kongott. Hétfőn az összes is­
kolák zárva maradtak.

Menelikné őfelsége.
Teleki Samu gróf e napokban ben- 

járt a képviselőházban s beszélgetett 
afrikai éleményéről. Jóízű, érdekes dol­
gokat mondott el, melyek közül egyet- 
mást idejegyzünk.

— Egy Ízben — beszélte — a csá­
szárok császárjá-hoz, Menelik négushoz 
ment Abesszinába, Nem találta otthon, 
hadakozott valahol. A kormányzó jött 
eléje, kétezer talpig fehérbe öltözött, pus­
kás katonával. A gróf tizenketted magá­
val végigment a sorfalak előtt. A kor­
mányzó megcsókolta lábán a kengyelt.
A köszöntés után pedig odalópetek hozá : 
adná át fegyverét s tétetné le a szuro- 
nyos puskákat kíséretével.

— Barátom — felelt Teleki — fér­
fiak vagyunk, a kiktől a kardot, puskát 
talán elvenni lehel, de megkapni nem.

A kormányzó kénytelen-kelletlen 
belenyugudott, majd lakást fadott a ven­
degeknek s mindennapra odahajtatott a 
gróf számára egy birkát, a kiséret ré­
szére egy tehenet s ezenfelül egy hordó 
kásaléből készült sörfélék.

Abesszíniában különben nem Me­
nelik az ur, hanem felesége, a ki az or­
szág esze. Nem valami fiatal menyecske 
mivel mostani férje már hetedik törvé­
nyes életpárja. Abesszíniában egy tör­
vényes feleség illeti meg az embert, a 
kitől azonban bármikor elválhat.

E mellett boldogíthat másokat is, 
de a hitvesi méltóságot csak a törvényes 
asszony viseli.

Az utódok között nincs különbség. 
Ha a családfő meghal, a törvényes utód 
összehívja apáról való testvéreit és szét­
osztja a vagyont.

Meneliknó olyan hatalom otthon, 
hogy még a császárnak a gyöngébb nem­
ből való barátait is ő válogatja össze.

Az olasz-abessziniai háború kitörése 
idején Minelik császár előre elmondotta 
az angol követnek az egész háború tör­
ténetét. Bevált a jóslat minden moz­
zanatban.

A háború végeztével csodálkozva 
kérdezte az angol, hogy honnan tudta a 
négus oly biztosan az olaszok szándé­
kait, hogyan számított ki előre minden 
sztratégiai és taktikai fogást?

— Én nem számítoltam, nem is 
okoskodtam, — felelte a négus, — a fe­
leségem végzi az ilyesmit helyettem.

A dolognak érdekes a magyarázata. 
Abeszsziniában van néhány néptörzs, a 
melynek asszonyai és leányai gyönyö­
rűek. Menelikné ő felsége ezeknek sorai­
ból válogatta diplomáciáját. Elküldötte 
őket az olasz területre, hogy barátkoz­
zanak össze uz olasz tisztekkel. Töb­
beknél a bavátkozás a kopt-keresztény

templomban vezetett : férj és feleség lett 
a halálos ellenfelekből.

ídönkint aztán a császárné gondos­
kodott hírvivőkről, a kik bejárták az 
olasz területet és az elszármazott hon­
leányoktól beszedték a legpontosabb ér­
tesüléseket az olasz katonaság összes 
terveiről.

így verte meg Menelik császár, 
vagy inkább a felesége, az olaszokat.

* „Csokonai korA „Csokonai-kör 
választmánya 1904 év január hó 6 napján 
szerdán d. u. 4 órakor az ev. ref. kollégi­
umban ülést tart, melynek tárgyai: 1. Cso­
konai halálának századik évfordulója. 2.
A Kaziucy-pályázat. 3. Baja Mihály éz 
társai kérelme. 4. Az „Országos magyar 
szövetség“ felhívása. ■>' Folyóügyek.

* Az izr. nőegyesület január 10 ikí 
mulatsága iránt az érdeklődés. A páholy 
jegyeket kevés kivétellel lefoglalták, ami 
tekintettel a látnivalók nagy seregére, 
csak természetes. A Bika termében fel­
állítandó szalonok mindegyikében érdekes 
mutatványok lesznek köztük egyik-másik 
egyenesen szenzáció erejével fog hatni. 
Maga a terem díszítése is olyan nagy­
szabású lesz, hogy messze kell vissza 
menni a debreceni bálok történetében, 
hogy párját találjunk. Az elnökség ugyan­
is a minap bezárult budapesti szanató­
riumi kiállítás királyi pompájú virágdi- 
szitését hozatta meg, s fogja Ízlésesen 
kiegészítve a szalonok homlokzatán al­
kalmazni. Gyönyörű lesz a leány szalon. 
Erről annyit sikerült megtudnunk, hogy 
hármas csoportban a költészete., a Pró­
zát és a Táncot fogja megjeleníteni. A 
költészetet és prózát egy-egy szellemes 
úri hölgy fogja bevezetni, a táncot pedig 
két aranyos kisasszony lejti el. Megala­
kult tegnap különben a 80 tagú férfi 
rendezőbizottság is. Elnöke mint évek 
óta mindig: Mersz József dr. lett, kinek 
személye maga megnyugtató arra nézve, 
hogy táncosban nem lesz hiányosság. A 
látványosságok rendjére szükebb bizott­
ság ügyel fel Ro/.inger József vezetése 
mellett.

* Emberséges katonák. Szinte jól 
eső örömmel halljuk a következő esetet. 
A helybeli harmadik honvéd gyalog ez- 

I rednél tegnap vonultak be a behívott 
I póttartalékosok. Gyermekes család apák, 

foglalkozással biró legények bizony ne­
héz szívvel tettek eleget a szigorú pa­
rancsnak. Mily nagy volt azonban örö­
mük, midőn meghallották, hogy Wíeber 
Adorján, az emberséges érzelmű ezredes 
minden bevonult póttartalékost, ki elfo­
gadható okot tudott felhozni, szabadsá­
golt. E kellemes hírekben nem csupán a 

j derék ezredesnek, kinek természetesen 
legfőbb része van a dologban, hunom 
Papp Tivadar őrnagy, hadkiegészítő pa- 
rancsnoknok s Szarka Péter főhadnagy­
nak is nagy érdeme van. Így a behí­
vott póttartalékosok közül jelenleg csu­
pán negyven van tényleg behiva: a töb­
biek áldva a derék főtiszteket, siettek 
haza hülő családi tűzhelyeikhez.
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ető pénzközvetitőset szemmé' kísérjék 
s esetleg ellenük az 1884. XVII. t.-c.
156 §-a értelmében szigorúan járjanak el.

A Szent-Erzsébet egylet vá’asztmányi 
Ülése. A szenl-Erzsébetről nevezett hely­
beli jótékonysági nőegylet tegnap dél­
után 3 órakor a S vetics féle leánynevelő 
intézetben Bornáth Elemérné úrasszony 
elnöklete alatt választmányi ülést tartott.
A választmányi ülésen jelen volt még 
Csanak Józsefnó és Woluíka Antalné úr­
asszony is, mint az egylet alelnökei, to­
vábbá mintegy 40 hölgytagja az • egy­
letnek a választmány tegnapi ülésén meg­
jelent Dr. Wolafka Nándor püspök is.—
A választmány tegnapi ülésében a napi­
rend tárgyait intézte el. Ezek között fő­
ként a taggyüjtési ivek ügyét beszélte 
meg a választmány nagy gonddal, hogy 
a tagok száminak megszaporodása után 
legalább már február hóban megkezd­
hesse az egylet jótékony működését. A 
apirsud tárgyai közül említésre míltóbb 
még, hogy a választmány tegnapi ülésé­
ben az egylet titkárává Szuhany 1 Andort 
választotta meg. Ezzel a választmány 
Véget is ért.

* Halni Vágyók. Csatári András ká­
bái születésű ember s Tóth Erzsébet 
helybeli leányzó elhatározták, hogv meg­
válnak e nyomorúságos élettől. Töltött 
pisztolylyal felfegyverkezve a István 
gőzmalom melletti kertbe húzódtak, A 
sötét szándékot a halni vágyó legény 
egyik barátja észrevette, s jelentést tett 
a rendőrségnél, hol mihamar elvették 
kedvüket a korai meghalástól,

* Uj rendelet a bérkocsisok érdekében. 
A födmivelósügyi miniszter egyik leira­
tában az ország területére elrendelte a 
bérkocsi díjtáblázat kimutatásának elké­
szítését.

* Halálozások. Az anyakönyvi hiva­
talnál tegnapról a következő elhunytakat 
jelentették be : Oláh Mária ev. ref. 1 
hónapos. Kovács Margit ef. ref. 1 napos. 
Szilágyi Imre ev. rét. 3 hónapos. pzv. 
Szemere Istvánná 73 éves. Bajdó Bálint

■uv6j - —----------- 58 éves, Sütő János 40 éves.
arany középutat megtalálják ott ahol a „ Lapárusitási engedély. Rásó Gyula
munkaadó és munkás érdekének tahit- vármegy6, alispán megengedte, a Hada­
koznia kell mindig: a kölcsönös megér- pesten megjelenő Ujlap cimü 2 filléres
lésben és az egymásra utaltságban. | politikai napilapnak a vármegye területen

„ „ , . , • a kereskedelmi való piaói árusítását, Ezzel az újabb pi

STÄ hSrmeneSáríS-i 1 U a vAnnegyto. 

fe , a munkások egészségének megóvása , * Jókedvű napszámos. A vasárnap!
szempontjából azokat fertőtelemtsék. A | hangulat hétfőre is átnyuU Szilágy^

* Eljegyzés. Cégély Ferenc helybeli 
ügyvéd leányát Gizellát eljegyezte l‘se- 
nyecky Nagy Zoltán ev. ref. főiskolai, 
tanár.

* Nyomdászaink bérmozgalma. A
nyomdászoknak országszerte megindult 
bérharcában a mi debreceni nyomdásza­
ink is résztvosznek. A bérharc azonban 
csöndes lefolyásúnak ígérkezik, hiszen 
a tisztességes munka illő díjazása a mun­
kaadóknak is érdeke s a munkaadók és 
munkások közös törekvése, hogy szak­
májuk értékét emeljék minden vonalon, 
így kellene legalább lenni mindenütt. 
'Sajnos azonban, hogy a tisztességtelen 
verseny és a mindenfelé dívó munka­
uzsora kiólesitette az ellentéteket a mun­
kaadók és munkások közt. Ezért kellett 
■a nyomdai munkásoknak országszerte 
szerveszkeduiök és a bérharcot megindí­
tani. A debreceni nyomdászok az orszá­
gos mozgalom hatása alatt szintén szei- 
veszkedtek és méltányos követelésekkel 
léptek a nyomdatulajdonosok elé. Vasár­
nap tartották nagygyűlésüket a Péterfia- 
uteai Galambos-féle vendéglőben, ahol a 
debreceni nyomdatulajdonosok közül 
László József, a „Szabadság“ a „Holt­
mann és Kronovitz“ nyomda részéről 
Hoffmann Sándor, » „Debreceni Füg­
getlen Újság“ kiadója jelentek meg ós 
a munkások árszabályát elfogadták. A 
többi nyomdatulajdonosok még nem vet­
tek tudomást a nyomdai munkások bér­
mozgalmáról, akik ezekkel szemben teg­
nap kimondták a sztrájkot. Ha a nyom­
dászok kívánságait nem teljesitik s az 
árszabályt el nem fogadják, ez esetben 
a munka több nyomdában szünetelni íog. 
Ha az előrelátható bérharc kitör, legyen 
az a munkások részéről nyugodt, méltó­
ságteljes és ne adjon okot zavargásokra, 
hiszen a nyomdászok az ipari munkások 
legműveltebbjei. Bízunk azonban abban, 
hogy a munkaadók és munkások az

komolyabb lett., míg végre, a szoronga-1 
tott pincér rendőrért kiáltott, ki azonnal 
a rendőrségre szállította a garázdálkodó 
legény embert.

x A villamos! íg ctolit- A Ugtyt- 
kusabb találmányai századunknak kép 
ségkivül azok, melyek a villamosság fel- 
használásával produkáltatnak E találmá­
nyoknak egész sorozatát lelhetjük immár 
fel, mely mindmegarmyi egy-egy tanú­
bizonysága, hogy e téren mily nagy e 
haladás. — Hogy többek közt csak egyet 
említsünk, p. o. a villamos zseblámpáét, 
mely epockalis találmány azelőtt való­
sággal osoduszámba ment volna, ha egy 
egy ilyen lámpa a nagy sötétségben egész 
váratlanul elkezdett volna világítani. 
Avagy az elmés találmányu zsebpálca.
S hogy e tárgyak annyira elterjedhettek 
ily rövid idő alatt, ebben nagy é-deine 
van fővárosunk élelmes kereskedőinek. 
Nem hagyhatjuk felemlítő* nélkül, hogy 
e téren külön elismerés illeti Keleti J. 
Budapest, IV., e régi, hírneves cég agilis 
tuladonosál, ki áldozatot nem kiméivé 
annyira bevezette e cikkeket hazánkban, 
hogy aránylag csekély pénzért juthatunk 
Q-Y" egy ilyen érdekes villamos tárgyhóé. 
Úgy hogy a Keleti-féle villamos zseb­
lámpák s tárgyak már-már oly híressé 
váltak, mint a Keleti kötszerek.

x Használja a hires Hajdúsági ba- 
juszdedrőí. Egv doboz 50 fill. Kapható. 
Debrecenben Tóth Béla gyógyszertárában.

Ma este az Arany Bika kávé­
házban Rácz Károly zenekara ját­
szik.

aiüvSszsT.

Téréi Emma hangversenye Tőrei
Emmának e h) 10 én a zenedében este 
7 órakor megtartandó hangversenyre a. 
belépti jegyek L őszló Albert és társa és 
Csáthy Ferenc könyvkereskedő urak üz­
letében, valamint este a pénztárnál kap­
hatók. Jegyek árai: a két első sorban 
4 kor- a III—VI sorokban 3 kor. a 
VII—X sorban 2 kor. Állóhely 1 kor. 
A hangverseny iránt általános az ér­
deklődés.

szempontjából azokat fertőteleintsek, a hangulat héttőre is acnyim -
rendelet valóban humánus dolgot kaid zsef napszámosnál Mámoros fővel, n „J
fel ezzel s temérdek betegségnek veszi iármüjával népcsőduletet okozott egy

• ■ Csapó utcai ivó előtt, míg vegre eg>elejét.
* A kereskedelmi miniszter a pénz­

kölcsön közvetítők ellen Valamennyi má­
sodfokú iparhatóság a minap ron . 
vett a kereskedelemügyi miniszter , ‘
melyben utasítja őket, hog\ a P ^ - 
csonkoz vetítők üzelmeit hgyelemmel_ kí­
sérjék és a közvetítőket kötelezzék az
iparigazolvány váltására. A minis 
ugyanis sürü panasz érkezett, 8Y
utóbbi időben a hiszékeny közönség
gyeimét különösen ujsághirdc g
vonják magukra a kölcsönkozye 
sok esetben a szorult helyzo ^
egyéneket megkárosítják. MiJc ^ köz. 
posnak látszik, hogy a szoba ?. u 
vetítők iparigazol vány nyal j?1 j^ogy

! közelben járkáló rendőr átkisérte a rend 
őrség bűnügyi osztályához. Ott majd ta­
pasztalatból megtanulja, hogy mi sza­
bad és mi nem. ni

* Részeg asszony Eóth Istvánná
nauyon megfeledkezett női voltáról, mi­
dőn tegnap ittas állapotban a lhac-ut- 
cán magára vonta a járo-kelők ugye - 
mét. Részeg állapotából kóregetett Az 
igazolásra felszólított rendőr bekísérte a 
foglalkozás nélküli, elsülyedt asszonyt, 
hol azonnal lecsukták. ^

* Garázda vendég. Kovács Sándor 
tegnap egész jó kedvüen tért be a 
Kossuth kávóházba. A bor . roidesen

Ufam, urain és álloK elébe,
Azt már csak igazán senki_ sem 

fogja kétségbe vonni, hogy hazánkban az 
emberek a pohá-köszöntőkkel takarékos 
kodnak. Ebédkor, vacsoránál, vdlásreg- 
gelinél, szárnyas-tálaláskor, leves után, 
leves előtt, mindenütt ós mindig akad 
valaki, a ki száll hozzánk és akinek 
álunk elébe. Es mivel hogy minden ün­
nepélyes vendégségben az étkező uras. 
túlnyomó többségerfászesül ab Dán a xegy 
bei1 hogy az emberi kor legvégső ha­
tárát moratóriumot ós minthogy erre a 
prolongációva felelni is illik, mert kü­
lönben kiiőszi magát az ember annak a 
pletykának, hogy nam szónok. tehát 
bőven van alkalmunk minden asztalnál 
egyébként derék, tiszteletreméltó es okos 
embereket látni, a kik kihűlt pecsenye 
ós megaludt zsírral bevont szósz mellett 
banbé-n bámulnak a levegőbe ós keresik 
az eszmét, s szellemes ötletet a platou- 
don. Sajnos, a plafondrói az isteni szikra 
csakis a villanyos körtekbe van heve
ZetV°Nváias olvasóm, én szívesen labn- 
rulok a nemzet nagysága előtt. De váj­
jon — népiesen szólva — mire is iqj»zvetítők iparigazolvány nyal sem minm0^tette hatását, összeveszett a felszol-

szigoruan utasítja az iparhatóságo , gy í cyó pincérrel. Az összeszokjkozás mind - jou yyiií1“"; " M \<K\ őszi ós tél
küfönösen ajmpilapqkbanma^t hír a aagyórdemü hölgy közönséget ^

Höíevközönség figyelmébe! 1 aidény,e »«, ». i“TT/™™
—----------- -—-—t-" , ,, íju Eredeti berlini modelek leszállított árakban. HäTVäS 1 BStVSTSK kaváháx mellett.

melyre ezi.ee «gyeimuket feIhlvjuU Lre™zokbim. Mlm. („fi nagy Alaktan. Vda
Különlegességek színházi kúpenyegex «
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a sok toaszt ? Ömlengeni változatlan 
kegyeinkről biztosítani lehet a nélkül is, 
hogy egy kitüntetnek a kedvéért más 
száz embert köteles figyelésre kárhoztas­
sunk. Hiszen ha szeretjük egymást, az 
szép és jó dolog. De ezt az érzést más­
képpen is kifejezhetjük. Aztán legalább 
szeretnénk egymást 1 De, valljuk meg, 
rendesen ssak a házigazdát szeretjük fel­
tűnően és azt éltetjük a legzajosabban, a 
ki ugyrevezettebb lukullusi vendégsze­
retettel lát és ellát bennünket úri házá­
nál. Nem vagyok már mai gyerek, de 
lelkemre mondom, én még tejes vacso­
ránál toasztot sohasem hallottam mon­
dani. ,

És ha még legalább ennyi becse 
és haszna volna ennek a sok frázis-esóp- 
lésnek, hogy nyelvezetünket gördüléke­
nyebbé, stílusunkat formásabbó, beszélő­
képességünket folyékonyabbá tenné, hát 
akkor Isten neki. Szívesen várnók a vé­
gét és gyönyörűséggel fognánk hozzá az 
időközben megfagyott töltött káposzta 
bekebelezéséhez. De azt hiszem, nem vé­
tek az igazság ellen, ha azt állítom, 
hogy azokban a megszámlálhatat pohár­
köszöntőkben elvétve is alig akad meg. 
Igaz, hogy forma dat esse rei, de hát 
a formától is óvla az Isten a poétikát és 
a 'prozódiát egyaránt.

Például: egy derék vidéki város 
nagyérdemű, — mondjuk — hallhatatlan 
polgármestere fényes hivatali működé­
sének negyedik évforduló napján szeren­
csésen eléikezett. Á hivek, a kik a pol­
gármester ur bokros érdemeit néha a 
zöld, gyakran a fehér asztalnál észlelték, ' 
helyi érdekű nemzet ünneppé varázsolják i 
ezt a nagy napot.

Megindul a „mozgalom“, lelkes ba 
rátok, kortársak, elvtársak, hivek, tisz­
telők, nagyrabecsülők és rokonok rend- ! 
kivüli értekezletre hívják egybe a hálás j 
jelenkort. Hosszas és egybehangzó vita | 
után megindítják a gyűjtést, a befolyt j 
pénzből a község nagyérdemű férfiát 1 
olajba, ecetbe életnagyságban lefestetik, ! 
bankettet rendeznek: melyen érdemeinek 
némi halvány Ismeréséül monongram- 
mal és felíratta lellátott ezüst billikomot 
nyújtanak át a nagy férfiúnak. És a 
nagy férfin a helyett, hogy hamarosan, 
őszintén azt felelné az üdvözlő pohárkö- j 
szöntőre, hogy e billikom neki minő l 
kedves emlék lészen és hogy minő áhi- j 
tattal fog ő abból naponként, esetleg ' 
óránként kvaterkázni, avagy azt felelné, ; 
hogy az értékes ezüst emléket a bizalom 
zálogának fogja tekinteni, e helyett a 
szegény kitüntetett hebeg, akadozik. 
Keresi a formát, a költőies cirádát, e 
nem mindennapit.

Elmondja, hogy : Vannak pillana­
tok az emberi életben, a midőn egy pil­
lanatnak boldogsága felér egy emberélet 
összes gyönyöceivel. Aztán egy hebe­
géssel párosult fordulattal szent fogadal­
mat tesz arra, hogy ez az ezüst billi­
kom lesz az ő életének legszebb napja. 
Erre aztán a cigány tust húz, a szóno­
kot pedig számosán üdvözlik. És ennek 
az élvezetnek az ára terítékenként 3 
korona bor nélkül.

Hódolatt kalapot emelek minden 
szenek előtt és tiszteletet érzek min­
denki iiánt, a kinek szive és esze"egy­
mást egy tiszta harmóniában kiegészíti 
és a ki e harmóniából fakadt érzésének 
annak idején és a maga helyén még kis 
igényekkel elfogadható formába is tud 
kitejezést adni. De minden névnapkor, 
disznótorkor, báli szünórakor megra­
gadni az alkalmat, ez az, a mi visszás 
dolog és » mit delendam esse censeo.

Az alka'om csak tolvajt szül, de

nem egyszersmind szónokot is. Aztán 
meg nem teszünk jót azzal, a kit a má­
soknak okozoti alkalmatlanság árán ne­
vetséges frázisokkal éltetünk. Kérem a 
nevetségesség öl és nem éltet.

Azért, uraim én poharamat emelem 
azon tisztelt polgártársaimért, a kik a 
mások életéért csak nagy ritkán szoktak 
poharat emelni.

Á bileki bakák zendülése.
- — jan. 5.

Mind riasztóbb, bár kissé bizonyára 
túlzott hírek érkeznek arról a zendülés­
ről, amely a bilek-trebinjei vonalon a 
visszatartott katonák közt kitört.

Bileken a székesfehérvári hatvan­
kilencedik Jellasics ezred ott állomásozó 
egyik szakasza a fegyvert elhányva, 
megtagadta az engedelmességet és he­
lyét elhagyta.

Az eset úgy történt, hogy egy dé­
lután az emlitett szakasz parancskia­
dásra sorakozott.

Mikor a legidősebb hadnagy Jobbra 
nézz !-t vezényelt, a legénység balra 
nézett és hangosan nevetni kezdett. — 
Azután pedig fegyvert, felszerelést földre 
hajigálíák, odahegyták az erődöt és le­
mentek a városba.

A katonák a városba érve, nyílt 
utcán rettenetes lármát csaptak, a Kos- 
suth-nótát énekelték s a korcsmában 
mindent összevertek. Aztán behatoltak a 
városban levő kaszárnyába s a táborban 
levő harcosokat maguk mellé szólították, 
így folyton folyvást növekedett a csa­
pat, mely a tiszteletre nem is hederitve, 
valóságos felkelést szított a városban.

A századparancsnokok ijedten si­
ettek a kaszárnyába s szép szóval csi- 
lapitotiák a lázongó legénységet, de nem 
használt a szép szó, sem a fenyegetés, 
a felbőszült örsg katonák ordítva köve­
telték hazabocsátásukat, mert — mint 
mondták — különben hazaszöknek.

Nem szolgálunk tovább ! E ég so­
káig ettük a császár kenyerét. Ha Ma­
gyarországon hazaeresztették az örege­
ket, ereszszenek haza minket is ! Nem 
szolgálunk.

Ilyen szavakra fakadtak a vissza­
tartott katonák, majd pedig olyan do­
logra vetemedtek, amiért egyikük-mási- 
kok évekig fogja enni a várfogság ke­
serves kenyerét.

A korcsmában lévő királyképet 
ugyanis összetépték, a kép szemét ki­
szúrták és sárba dobták. A trónörökös 
képmása hasonló sorsra jutott, azzal a 
különbséggel, hogy azt néhány helyen 
elégették.

A volt hadtestparansnok, hr, Appel 
arcképét is megsemmisítették. Az egész 
garnizont alarmirozta Vojnieh generális, 
daodárparancsnokok s minden lázongó 
öreg katonát letartóztatott. Mivel Bileken 
nincs helyőrségi börtön, a főbünösöket 
erős fódözettel átkisérték atrebinyei hely­
őrségi tömlőébe.

December huszonkilencedikón tizen­
hét, harmincadikán tizenhat, december 
31-én pedig harminchárom öreg katonát 
kisértek Bilekből Trebinyóbe. A bileki 
öreg katonákat rendkívül jerős födözet 
kisérte Trebinyébe. Két-két embert egy­
máshoz kötöztek s a páros foglyok négy 
ezuronyos baka között mentek, a szo­
morú menet előtt egy tiszt lépdelt kivont 
karddal.

Trebinyében is nyomott az öreg ka­
tonák kedve. A karácsonyi ünnep alatt 
egész napon szuronyos őrjáratok cirkáltak 
a faluban, de itt nevezetesebb dolog nem

fordult elő. A katonák mindenfelé meg- 
szálták a korcsmákat és harsogva éne­
kelték a szabadságos nótákat. A bileki 
példa azonban itt is ragadni kezd, miért 
is az összes öreg katonákat kivezényelték 
a montenegrói és dalmáciai kordonokra 
(határőrség,) a másik részt pedig az er­
dőkbe küldték. Mindenütt tisztek vannak 
az öreg katonákkal, kiket szép szóval 
igyekeznek vigasztalni s mindenben ked­
vükre járnak. Mindamellett csütörtökön 
délután egy század öreg katona elhagyta 
a védelmi tábort és kiment a vasútra, 
hogy haza utazzék. Persze nem mentek 
el, mert vonat oélután nem is indul, 
csak megakarták mutatni, hogy ők is 
talpon vannak s nekik nem tetszik a 
tovább való szolgálás. A főbünösöket 
megbüntették. Tizennégyet becsuktak.

*

B éc’si távirat szerint a had­
ügyminisztériumnak az a gyanúja, hogy 
a boszniai katonai zendülést meggondo­
latlan külső befolyások idézték elő, il­
letőleg szervezték.

szerencsétlen magyar fiuk elkese­
redése érthető s az a dologbau a leg* 
szomorúbb, hogy a katonai fegyelem meg­
sértése miatt kegyetlenül lakoini fognak 
évekig sinylik majd a felett való elkese­
redésük kitörésének következményeit, 
hogy becsiBetteí kiszolgáltak is mégsem 
eresztették őket haza.

SZÍNHÁZ.

Műsor.
Jan. 5. kedd: Fiirt nagysám, szin

mü C.
Jan. 6. szerda: Tavasz, daljáték. A.
Jan. 7. csütörtökön: Fiirt nagysím 

színmű. B.
Jan. 8. péntek: A bajusz, énekes víg­

játék. C.
Jan. 9. szombat: F 1 i r t nagysám, ozi ai- 

mü. A.
Jan. 10. vasárnap: délután A betyár 

kendője népszínmű; este Aran y-v .i r á g 
daljáték. Először.

— (Műsorváltozás.) Vasárnap délu­
tán elmarad a Hunyadi László szomorú- 
játék előadása ; e helyett A betyár ken­
dője. Abonyi népszínműve kerui színre, 
Buzi Zsófi szerepében R. l'éthy Lau­
rával.

— A színigazgató híradása. Kedden 
kerül színre másodszor Gavauli és Bern
2 felvonásos színmüve a „Fiirt nagysám.“

Pénteken kerül színre Verő György 
énekes játéka a „Bajusz“ a jobb szere­
peket a darabban Felhő Rózsi, Csige 
Ilonka, Havasi Szidi, Krémemé Lili, 
Pataki Béla, Iványi Antal, Krémex Jenő 
Sebestyén Géza és Virágháty Lajos ját-

Vasárnap délután Abonyi Lajos 4 
felvonásos népszínműve a „Betyár ken­
dője“ kerül szinre Buzi Zsófi szerepét 
ezúttal R. Réthy Laura fogja játszani.

Vasárnap este lesz a premierje 
Iluszka Jenő a Bob herceg szerzőjének
3 felvonásos operettjének az Arany virág 
nak, melyből tegnap tartották a szín­
padi rendelkező próbát. A címszerepet 
Felhő Rózsi fogja játszani, kivüie még 
hálás szerephez jutottak a darabban 
Ráthonyi Tille, ..Mezei Andor, Krémen 
Jenő, Faragó Ödön, Szilágyi Aladár. 
Virágháty Lajos, Püspöki Rózsi, Szé­
kely Hona és Nagy János.
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MULATSÁG.
Fényes jogász mulatság lesz e hó 

16 án — mint már lapunk régebbi szá­
maiban is megemlékeztünk róla — Haj- 
dunnánáson. -Jogászaink rendezik a vár- 
vavárt Jogász kör javára. A jogász est, 
mely a kaszinó összes termeiben lesz, 
fényes jó ízléssel összeállítót műsora a 
következő ; 1. Megnyitó, tartja ifj. Ozory 
István, 2. Cimbalom szóló. Előadja Len­
zes Ilonka urleány. 3. Felolvasás (versek) 
Gál Zoltántól. 4, Ének. Berencsy Margit 
urleány száma. Humoros felolvasás, az 
5S kollégium legifjabb humoristájától 
Szávay Zoltántól. 6. Szavalat. Benkő 
Piroska urleánytól. 7. Gordonka szóló 
Tóth János 4 jh.-tól. 8. Szavalat. Pirkler 
Ernőtől. Az est a legfényesebbek közé 
fog tartozni, mire elégzbiztositék külön­
ben az, hogy ifj. Ozory Pista a rendező.

Az Iparos-kör bálja. Az Iparos köt­
sz idei farsangon február hónap 15-én 
szándékozik évenként szokásos s min­
denkor jól sikerült bálját megtartani. A 
bál sikere érdekében Biczo Gyulával a 
rendezőség már is nagyban munkálkodik. 
A bálon a Magyari testvérek jeles ze­
nekara fog muzsikálni. A báli meghívó­
kat Dávidházv kiváló gonddal készíti 
al s azokat a rendezőség rövid időn be­
lől már szét is küldi-

hogy Jappán érdeklődött az iránt, 
hogy vélekednék Kina háború esetén 
az tűnik ki, hogy a kínai kormány tit­
kos rendaleteket adott ki, hogy a kínai 
csapatok segítségére legyenek a japáni 
csapatoknak az oroszok ellen. Felteszik, 
hogy háború esetén 40,000 főnyi kínai 
csapat vonulna japán tisztek vezetésével 
a Liautung félszigetre,

Kiabálás a ház karzatán.
Budapest, jan 4. A képviselőházban 

mikor a zárt ülés elrendelésekor Feilitzsch 
elnök a karzatokat kiürítette, a második 
emletről Spinner Lajos foglalkozás nél­
küli szobafestő lekiáltott:

— Éljen az obstrukció 1
A kiabálót a háznagyi irodába vit­

ték, ahonnan igazolás után elbocsátották.

Horvát virtus.
Vinkovee, jan. 4. A horvát dalegy­

let tagjai a m. államvasut mérnökségé­
nek cimtáblaját bepiszkították. A durva 
horvát fickókat elfogták és megindították 
ellenük az eljárást.

TÁTIKÁTOK.
Az orosz—japán bonyodalom.

Köln, jan. 4. A Köln. Ztg. jelent, 
Pótervárról tegnapi kelettel : Jól infor­
mált orosz körökben arról biztosítanak i 
hogy a legutolsó időben az Oroszország 
és 'Japán között fennállott feszültség 
enyhült! Mérvadó helyen a helyzetet 
mindenképen megnyugtatónak tekintik, 
bár mindkét fél folytatja a hadi előké­
születeket. Különösen a legutolsó napok­
ban vettek fordulatot a tárgyalások, a 
miből Oroszországnak Japánnal való bé­
kés megértésére lehet következtetni. A 
Japán előterjesztésekre vonatkozó orosz 
feleletet rövid időn belül várják, Nem 
felel meg a valóságnak az az angol hir, 
hogy Oroszország Japántól az utolsó ja­
pán jegyzékre nem tűzött volna ki pon­
tos határidőt. Miniszteri körökben az 
hírlik, hogy Aiexejev februárban Péter- 
várra utazik.

Sóma, jan. 3. A l’ribuna hire sze­
rint Mirabello tengerószetügyi miniszter 
ma tárgyalt Titíoni külügyminiszterrel a 
távol Kelet kérdésében. Hir szerint el­
rendelték, hogy még egy hadi hajó áll­
jon készen a kelet-ázsiai vizek felé való 
távozásra.

London, jan. 4. A Standard jelente 
Tokióból: Jól értesült diplomáéi körökben 
arról biztosítanak, hogy Japán a múlt 
hónap vége felé az Egyesült Államokat, 
Franciaországot, Németországot és Angliát 
értesítette az országgal való tárgyalások 
jelen állapotáról. Felteszik, hogy Japán 
ez alkalommal a hatalmak figyelmet az 
orosz politika veszedelmességére íoranotta 
és tudomásukra hozta, hogy Mandsu- 
országot tovább megszállva tartása kény- 
szerithetnó Japánt arra, hogy koreai sür­
gős érdekeinek biztosítására határozó
1 éaek A Standardnak jelentik Tiencinbői : 
Az hírlik, hogy abból a körülményből,

Oroszországi utam
Egy nemzetközi gyűlés élményei.

Irta: Serli Sándor dr.
(Folytatás.)

Négyen vagyunk; három magyar 
és egy lengyel ügyvéd. Kényelmesen Ie- 

I heveredünk.
I Egy kettőre megkötjük a magyar 

lengyel testvériséget.
Szegény lengyel szive és szája csak­

hamar felenged a magyar előtt.
— Látja uram, — mondja — ne- 

kény több testvérem van, azok valamen- 
mien, de sőt apám is szenvedett már 
Szibériában politikai vétség miatt. Ilyen 
a mi sorsunk.

A sötét éj minden nap meggyá- 
szoija a lengyelek bánatát. S mégiscsak 
lehetetlen, hogy egyszer fel ne viradjon 
a nagy nap oly hosszú éjszaka után.

Lassankint, elszunyad mindenki, 
csak a fáradhatatlan masina vágtat prüsz­
kölve tovább.

Elmarad Bjelova tájékán a bjelovai 
erdőség, melynek mocsaras rengetegeiben 
húzta meg magát vógkipusztulása elől a 
hatalmas bölény.

B zony bizony ez is cári feuhatóság 
alá került. Minden évben számon veszik 
az állományt., mely erősen apad, a cár 
vadászai.

Nemsokára a nemes bölény is, 
melyre Mátyás király, még nálunk is oly 
kedvteléssel vadászot, végleg kipusztul 
s csak múzeumi kuriozitás marad.

Átszeltük Lengyelországot s meg­
érkeztünk Winába a hajdani Lithvánia 
fővárosába. A lithvánok és lengyelek 
együtt küzdöttek Oroszország ellen több­
ször s együtt vérzettek.

Ott áll Wilna egyik terén gróf Mu- 
ravjev a volt orosz külügyminiszter ap­
jának a cár által emOt szobra. O foj­
totta vérbe az 1865-iki lengyel lithván 
szabadság harcot. Lithvániát hozzánk 
kapcsolja nagy Lajos királyunk emléke, 
kinek leánya Hedvig a lithvánok feje­
delemasszonya s téritője volt.

A várost erdős, lankás alacsony 
hegyek veszik körül, melyek felett mesz- 
sze kiemelkedik a várhegy. Ormán ott

búslakodik egy régi, Gedimin 'nevű lith­
ván fejedelem által épített vár omladozó 
őrtornya.

A legnépesebb utcát az Oatra- 
Bramma kápolna hidalja át. Benne egy 
csuda tévő fekete Mária kép (különben 
ilyen majd minden orosz városban van 
egy néhány.)

Az egész utcán térden csúsznak a 
hívők s minden halandónak kalaple véve 
kell áthaladni.

Főterén az ősi Szaniszló templom 
mellett magánosán meredozik az öreg 
harangtorony, mint egy nagy felkiáltó 
jel, hogy itt már egész más tájakon, mát* 
emberek közt vagyunk.

A város élénk és piszkos. Vidéke 
az oroszviszonyokhoz képest — kivétele­
sen szépnek mondható lomberdős hegye­
ivel.

Innen még Péíervár gyorsvonaton, 
mintegy 14 óra.

Egyáltalán Oroszországban nekünk 
szokatlan nagy távolságokat kell átszelni 
egyik másik városig.

Budapestről gyorsvonaton Szent­
pétervár mintegy 48, Moszkva pedig 64 
66 óra.

III.
Az orosz síkság.

Csak most lépünk be igazán észak 
Oroszország beláthatlan, terméketlen, ko­
pár szomorúan szürkéllő alacsony homok 
buczkáktól barázdált síkjára.

Ritka fenyvesek és világos nyírfa 
erdők húzódnak egymásután szakadatlan 
sorban.

Sehol semmi élet. Gulya, ménesnek 
nyoma sincs.

Nagy ritkán egy-egy komor nép­
tel en falucska nyers gerendákból össze­
rótt házikói tűnnek elő.

Az udvaron, házak közelében nagyon 
, csendes világ vagyon. Játszó gyermek 
1 sereg, lármáz házi jószág nem élénkíti 
! az egyhangúságot.

Minden oly szomorú, mélabusan 
csendes. Akárcsak az agyonsanyargatott 
nyomoi'uságs orosz paraszt lelki világa.

E nyomasztó érzés sarkon kisér 
, bennünket mindenütt a nagy birodalorn- 
; ban. Hiszen itt eleitől fogva minden tö- 
j vek vés oda tendált, hogy a nép buta és 

szegény, babonás és szolgalelkü legyen, 
így az uralkodás és az engedelmesség 
is könnyebb. Csak a légkör s az élei 
nehezebb.

(Folyt köv.)

aomassif
Kunz József és Társa utódai

Debrecen, Kistemplombazár
Újonnan átalakított divatáruház

Külön szőnyeg-osztály.
Agy- és asztalterítők, Bú­
torszövetek. Kocsi taka­
rók, Függönyök, Linóleum

Lópokróczok.
ér ids i raktár.
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Föidváry
, . , , .„„™n,-lianikus készít

Telefon szám 168.

Villamos házi csengik, tele» 
fonok, villámhárítók, betörés 
elleni vészjelzők és egyébb 
berendezések, javítások vagy 
bármilyen komplikált me­
chanikai, physikai és elek­
trotechnikai szerkezetű esz­

közöket kizárólag

debr *6elektro-mechanikus készít legtartósabb»

T'

» Vi......
zseblámpákgyá ri raktára^ ________

1903. október hó i-töl.

H.-B6szönnény — 
B.-Sz.-Mihály felé

Bebreczenhől inául:
Budapest felé (vegyesvonat.) . •
Budapest felé (gyorsvonat.) . •
Budapest felé (gyorsvonat,) . . j
Budapest—Kagy\ái ad felé . . •
Budapest—Ma gyv ái ad felé . .
P.-Ladány—Nagyv. minden kead.
Csak P.-Ladányig ...........................
Szatmár—M.-bziget felé .... 
Csak Szatmáng vegyes vonat . 
Hzatmár—M. Sziget felé .... 
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.)
Csak Szatmárig..............................
Miskolcz—Kassa felé.....................
Miskolcz—Kassa felé . . . . .
Szerencs—S.-Á.-Ujbely Kassa f. . 
Csak Nyíregyházáig .... .

m. áll. v.-től 
vásártérről . 
m.áll v tói . 
vásártérről 
m. áll. v-től ■ 
vásártérről 
m. áll. v.tól • 
vásártérről 

j m. áll. v. tói .
( vásártérről

Ftizes-Abony felé m. á. v.-tól . 
Fiizes-Abonv felé vásártérről . .
Ohat-Kócs—Polgár felé m. á. v.-töl 
Ohat-Kócs—Polgár felé vásártérről 
Derecske—Nagy-Léta felé . .
Derecske — Nagy-Léta felé . .

Budapestre érkezik
A reggel 9 6. 01 p.-kor induló gy. v- 
A déli 12 ó. 18 p -kor induló sz. v. 
Az este 10 ó 27 p kor induló sz. v. 
Ad. u. 4 6. 16 p.-kor induló gy. v.

Budapestről Debrecenbe indul.
A d.e. 11 ó. 30 p.-kor érkező gy. v. 
A n. u. 3 ó. 29 p.-kor érkező sz. v. 
Az este ti 6. 26 p.-kor érkező gy. v. 
Az éjjel 2 ó. 24p.-kor érkező sz. v. 
Az éjjel 2 ó. 24 p.-kor érkező sz. v. 

(P. Ladányig gy. v. átszállítással.

Debreczenbe érkezik:
Budapest felől gy. v. 
Budapest—Nagy vrad 
Budapest—Nagy vr ad 
Budapest—Nagy vrad 
csak P.Ladánytól . 
Kolozsv ár—Nagy vrad 
csak Szatmár felől 

M. Sziget „

d. u. 
d. u. 
reg. 
d. u. 
este 
d . e. 
este 

d. u 
este. 
éjjel 
d. e 
reg. 
reg. 
este 
d. u. 
d. u. 
reg

d. u.

este 
!| 1!

reg. 
reg. 

d. u. 
d. u. 
reg. 
d. u.

9 30
4 16 
9 01

12 16
10 27
11 46 
8 10
3 56 
ti 41 
2:50

11 58
5 10 
8 13 
7-
4 11

12 13
5 45
5 52
8 09 
8 16

12'07 
12Í15 
436 
4 43
6 46 
6)53 
4 36 
4 56 
4 21 
4 33
9 35 
4 31

'

felől
felől
felől

felől

gy

felől
gy- T

M.-Sziget—Szatmár 
Csak Szatmári ól . .
Kassa—Miskolcz felől 
Kassa—S.-A-Üjhely-Szert ncsfelől 
Kassa—Miskolcz felől . . .
Cetk Nyíregyházról ....

vásártérre 
máv.-hoz 
vásártéré 
máv.-hoz 
vásártérre 
máv.-hoz 
vásártérre 
máv.-hoz 
vásártérre 
máv.-hoz

F.-Al ony felől vásártérre . .
„ „ máv.-hoz . 

Obat-Ktcs— Polgár felől vásártérre 
„ „ „ ,, máv.-hoz .

Derecske—Nagy-Léta felől . . .

H
fi.-gz .-Mihály— 

-Bcszöim. felől.

d. u. 
este 

reggel 
este

reggel 
reggel 

d. u. 
este

' este

d. e. 
d. u. 
este 
éjjel 

reggel 
reggel 
reggel 

d. e.
' d u. 

este 
este 

reggel 
, d. e. 

este 
d. 11 
reg 
reg. 

reggel 
reggel 

d. 
d. e 

; d. u. 
d. u. 
este 
este 
d. u. 

j: d. u. 
j, reggel 
! reggel 
reggel 
d, u.

1 50 
6 40 
0 45 
9 35

6 50 
91 —
2l—
7 06 

945

11 36 
3 29 
6 26 
2!24 
7,42 
5;0S 
7)92 

1] (67 
3155 

10.09
6 40 
8,04

lliSl 
T '54 
344
7 16 
7 28 
7 37 
7 47

08 
16 
12 
19 

6|07 
6 j 14
5 86
6 61 
7,40 
7|54 
7Í18 
343

annat- Eladó 
borbély üzlet

40[>'év óta fennálló, elegáns látoga­
tókkal, bár mikor átvehető. — 
m t im a kiadó hivatalban.

Mii wt ffrlrnr * legjobb mossbóí
ttdé'ré,

kéabO»
fidxtorí

sem_ hiranjt *
tetalmaz a tol fezen érUImstUn iMÜUrtb.

álható,

mmt
ií&a

______
áyaló kenőcs, mely 
INii az arcz bőrét.

a MarBSt-OréES sem álmot,
teljezea ár««.—..— —- 

A, BBrswt-Créae nappal io használhat*, 
nem zsíré* * a poudorl jól állja.

& Kamat Gréme nem teszi fényes»* ee ereest 
» fehéríti a bőrt.

X Kanaat-Oréise kiváló jó hutása mindemierntt 
bírbajoknál ; pattanások a mitesserés (sír- 
atkák) elmulasztására, aapégstte s tisáíitifn.jU. 
aromái, s kéznél.

A Mamat-Oréme teljesen *nirtai*B,habgzeril, jé, Iliit« 
aroskenőcs agy tégelyének ára egy herotii-. 

ABirsat Saaypsn, mely a Órámé hatásai fokosra,
darabonként 35 kr

a»ralitfcr a kéeeitő MIHALOV1TS I. gyógy- 
Merésznél Debrec.zenben.

Rí! és likőr késziiés.
A legfinomabb rum és likőrök olcsó 

előállításához és készítéséhez ajánljuk 
gyárunknak a bel- és külföld e nemű 
gy árjai között a legjobb készítményeit 
rum és likőr puuscbainkat és pedig a 

1 legfinomabb készitményü angol nimesenci- 
ánbat és likőr puuscbainkat és esenciánkat. 
Egy üveg rumesenczia 5 liter legjobb 
rum készítéséhez a használati utasítással 
együtt 75 kr ; valamint 3 liter köményes 
likőr, alpesikeserü, angolkeserü stb ké­
szítéséhez 70 kr. — Megrendelhető az 
osztrák-magyar birodalom bármely posta 
hivatala utján portómentes küldéssel 
Mindennemű orOSZ thea is olcsón kapható. 
A szállítmány ára előre küldendő, 
vngy csak utánvétellel lesz megküldve.

Moll Salzer & Sohn,
Iglaii (Mähren.)

sae
URQZIER $ Cie.

FüANCZÍA COGNACGYÁR, PRCMOKTQK.

Hint »nun ■ tu <t3 ís.Q-nWHIVm topámmá»

Megfojt ez az 
átkozott köhögés '

, Köhögés, rekedtseg es 
elnyalkásodas ellen 
gyois es bizvoshatasua

Egger mellpasztillái
az étvágyat nem rontják 

és kitűnő íznek, 
Doboza 1 korona es 2 

korona.
Próbadobo? 50 fillér.

Fő- és szótküldési raktár :

„NÁDOR“
«yóiíyszertAh
BUDAPEST VI VáciASrut 17.

Éljen J

Egger mellpasztiiia 
csakhamar meggyógyított

Kapható Debrecenben : Balázs Ödön, Füleky Pál, L. Kovács Nándor 
Mit alovits Jirö. Mureközy László, Dr. othschnek V. Enni, bzilcz 
1 Ferenc, Tóth Béla gyógyszertárában.

Debrecen,

______ mb I wmmmmm s :
nyomatott László József könyvnyomdájában.
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